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SK
NASTAVTE VÁŠ SMARTFÓN

A. Pred zapnutím telefónu nabite
batériu na 100%

B. Vložte kartu SIM
C. Zapnite telefón
D. Postupujte podľa pokynov

Poznámka: Pred inštaláciou
akýchkoľvek aktualizácií sa
ubezpečte, že sú kompatibilné
s modelom vášho zariadenia
a postupujte podľa pokynov
výrobcu.

POUŽÍVAŤEĽSKÁ  PRÍRUČKA     
PRE IPHONE
Pred použitím telefónu iPhone si
pozrite príručku pre používateľa.
Kompletná používateľská príruč-
ka pre iPhone, časť Bezpečnosť
a manipulácia: help.apple.com/
iphone

RÁDIOFREKVENČNÉ VYŽA-
ROVANIE
Expozícia RF/SAR: www.apple.
com/legal/rfexposure

BATÉRIA
Opravu batérie iPhonu smie vyko-
návať len vyškolený technik,
aby sa predišlo jej poškodeniu,
ktoré by mohlo viesť
k prehrievaniu, vzniku požiaru
alebo úrazu. Batérie je potrebné
recyklovať a likvidovať mimo ko-
munálneho odpadu z domácnosti
v súlade s miestnymi environ-
mentálnymi zákonmi a predpismi.
Informácie o lítiovo-iónových 

batériách spoločnosti Apple 
a ich servise a recyklácii nájdete 
na stránke apple.com/sk/batteries/
service-and-recycling. Informácie
o nabíjaní nájdete v časti
„Informácie o bezpečnosti“ v
Príručke užívateľa pre iPhone

KOMPATIBILITA S NAČÚVACÍ-
MI PRÍSTROJMI (HAC)
Prejdite na stránku www.apple.
com/ support/hac alebo si pozrite
časť „Sluchové zariadenia“
v používateľskej príručke pre
iPhone.

PREVENCIA POŠKODENIU
SLUCHU
Aby ste predišli možnému
poškodeniu sluchu, nepočúvajte
dlhý čas pri vysokých úrovniach
hlasitosti. Ak chcete získať viac
informácií o zvuku a sluchu,
nájdete ich stránke www.apple.
com/sound

RUŠENIE MEDICÍNSKYCH
ZARIADENÍ
Telefón iPhone obsahuje magnety,
ktoré môžu rušiť medicínske
zariadenia. Prečítajte si časť
„Dôležité bezpečnostné
informácie“ v používateľskej
príručke pre iPhone.

SÚHRN OBMEDZENEJ ZÁRUKY
“Spoločnosť TELCOS zaručuje, že
obsiahnuté výrobky s hardvérom
a príslušenstvo odolávajú chybám
materiálu a vyhotovenia po dobu
jedného roka od dátumu
pôvodného maloobchodného
nákupu. Spoločnosť TELCOS
neručí za bežné opotrebovanie,
ani za poškodenie spôsobené
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EÚ – INFORMÁCIE O LIKVIDÁCII

Symbol uvedený vyššie znamená,
že v súlade s miestnymi zákonmi
a smernicami sa váš výrobok
a/alebo jeho batéria musia
likvidovať oddelene od domového
odpadu. Keď tento výrobok
dosiahne koniec životnosti,
odovzdajte ho na zbernom mieste
určenom miestnymi úradmi.
Separovaný zber a recyklácia
vášho výrobku a/alebo jeho
batérie v čase likvidácie pomôžu
zachovať prírodné zdroje a zaistia
ich recykláciu takým spôsobom,
ktorý chráni ľudské zdravie
a životné prostredie.

INFORMÁCIE O LASEROVEJ
TRIEDE 1
Toto zariadenie je klasifikované
ako laserový výrobok triedy 1
podľa noriem IEC60825-1:2007
a IEC60825-1:2014.
Toto zariadenie spĺňa normy 21
CFR 1040.10 a 1040.11, okrem
odchýlok podľa oznámenia
Laser 50 zo dňa 24. júna 2007.
Toto zariadenie obsahuje lasery,
ktoré by sa mohli poškodiť počas
opravy alebo demontáže, čo by
mohlo viesť k nebezpečnému vy-
staveniu účinkom infračervených
laserových emisií, ktoré nie sú
viditeľné. Toto zariadenie by mala
opravovať spoločnosť Apple alebo
autorizovaný servis značky Apple.

nehodou alebo zneužitím. V rámci
konceptu zákonnej záruky, ak
výrobok objednaný zákazníkom
predstavuje existujúci nesúlad,
podľa možnosti zvolenej zákaz-
níkom a alternatívy, čo je možné
vykonať, sa spoločnosť TELCOS
zaväzuje, že:

E. vymení výrobok za identický
výrobok podľa dostupných
zásob,

F. vymení výrobok za výrobok
rovnakej kvality a ceny v
závislosti od dostupných
zásob,

G. alebo zaplatí cenu výrobku do
30 dní od žiadosti zákazníka,
ak nie je možná náhrada iden-
tickým alebo rovnocenným
výrobkom.

Pripomíname aj, že v prípade
repasovaných použitých výrobkov
nie je možná oprava výrobkov
a z tohto dôvodu ju spoločnosť
TELCOS neponúka.

VÝLUKY ZO ZÁRUKY
Spoločnosť TELCOS informuje
zákazníka, že určité výrobky
majú softvér „iOS“ s možnosťou
„Lokalizovať môj iPhone“. Ak je
aktivovaná funkcia „Lokalizovať
môj iPhone“, výrobok nie je možné
vymeniť ani uhradiť jeho cenu. Ak
chcete skontrolovať, či je uvede-
ná možnosť stále aktivovaná,
a deaktivovať ju, ako zákazník
prejdite do časti „Nastavenia“
> „iCloud“ >„Lokalizovať
môj iPhone“ alebo prejdite na
oficiálnu webovú stránku spoloč-
nosti Apple www.icloud.com.
Ak spoločnosť počas expertízy

SET UP YOUR SMARTPHONE

A. Charge the battery to 100%
before switching on your
phone

B. Insert the SIM card
C. Switch on the phone
D. Follow the instructions

Note: Before installing any
updates, make sure they are
compatible with your device
model and follow the manufac-
turer’s instructions.

IPHONE USER GUIDE
Before using your iPhone, refer to
the user guide. For the complete
iPhone User Guide, see the
Safety and Handling section:
help.apple.com/iphone

RADIO FREQUENCY EMISSIONS
RF/SAR exposure: www.apple.
com/legal/ rfexposure

BATTERY
Only a trained technician should
repair your iPhone battery,
to prevent damage that could
lead to overheating, fire, or
injury. Batteries need to be
be recycled and disposed of
outside of household waste
in accordance with local environ-
mental laws and regulations.
Information about Apple’s
lithium-ion batteries and their
service and recycling information
can be found at apple.com/en/
batteries/service-and-recycling.

zistí, že výrobok má aktivovanú
uvedenú možnosť, automaticky
vráti výrobok zákazníkovi bez
toho, aby mohol v tejto súvislosti
žiadať akúkoľvek náhradu.”

INFORMÁCIE O REGULÁCII
Informácie o regulácii, certifikácii
a označeniach zhody špecifické
pre telefón iPhone sú dostupné
v iPhone. Prejdite do časti
Nastavenia > Všeobecné >
Regulácie. Ďalšie informácie
o regulácii nájdete v časti
„Bezpečnosť, zaobchádzanie
a podpora“ v používateľskej
príručke pre iPhone.

VYHLÁSENIE O ZHODE EMC
Spoločnosť Apple Inc. týmto
vyhlasuje, že toto bezdrôtové
zariadenie je v zhode so základ-
nými požiadavkami a ďalšími
príslušnými ustanoveniami
smernice R&TTE a prípadne smer-
nice o rádiových zariadeniach
2014/53/EÚ. Kópia vyhlásenia o
zhode EMC vrátane frekvenčných
pásiem zariadenia a maximálneho
vysokofrekvenčného výkonu je
dostupná na stránke www. apple.
com/euro/compliance. Zástup-
com spoločnosti Apple v EÚ je
spoločnosť Apple Distribution
International, Hollyhill Industrial
Estate, Cork, Írsko.

POUŽITIE OBMEDZENÍ
Keď toto zariadenie funguje vo
frekvenčnom rozsahu 5150 až
5350 MHz, jeho prevádzka je
obmedzená na používanie
v interiéri. Toto zariadenie sa
môže používať v EÚ.

EN
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specific to iPhone, see iPhone.
Go to Settings > General >
Regulations. For more regula-
tory information, see “Safety,
handling, and support”
in the iPhone User Guide.

EMC DECLARATION OF
CONFORMITY
Apple Inc. hereby declares that
this wireless device complies
with the essential requirements
and other relevant provisions
of the R&TTE Directive and,
where applicable, the Radio
Equipment Directive 2014/53/
EU. Copy of the EMC Declaration
of Conformity including the
frequency bands of the device
and maximum radio frequency
power is available at www. apple.
com/euro/compliance. Apple’s
representative in the EU is
Apple Distribution International,
Hollyhill Industrial Estate, Cork,
Ireland.

USE RESTRICTIONS
When this device operates in the
frequency range 5150 to 5350
MHz, its operation is limited to
indoor use. This equipment may
be used in the EU.

EU - DISPOSAL INFORMATION

The symbol above indicates that,
in accordance with local laws
and directives, your product and/
or its battery must be disposed
of separately from household
waste. When this product
reaches the end of its useful life,
take it to a collection point des-

For information on charging, see
“Safety Information” in the
iPhone User Guide

Hearing Aid Compatibility (HAC)
Go to www.apple.com/ support/
hac or see “Hearing Devices”
in the iPhone User Guide.

PREVENTING HEARING
DAMAGE
To prevent possible hearing
damage, do not listen for long
periods of time at high volume
levels. For more information
about sound and hearing, please
visit www.apple.com/sound

INTERFERENCE WITH MEDICAL
EQUIPMENT
Your iPhone contains magnets
that can interfere with medical
equipment. See “Important
Safety Information” in the
iPhone User Guide.

LIMITED WARRANTY
SUMMARY
“TELCOS warrants that the
contained hardware products
and accessories will be free
from defects in material and
workmanship for the one year
from the date of original retail
purchase. TELCOS shall not be
liable for normal wear and tear,
nor for damage caused by acci-
dent or abuse. Under the concept
of statutory warranty, if the
product ordered by the customer
presents an existing non-con-
formity, according to the option
chosen by the customer and the
alternative, which is feasible,
TELCOS undertakes that:

ignated by the local authorities.
Separate collection and recycling
your product and/or its battery
at the time of disposal will help
conserve natural resources and
ensure that they are recycled in a
way that protects human health
and the environment.

LASER CLASS 1 INFORMATION
This equipment is classified
as a Class 1 laser product
according to IEC60825-1:2007
and IEC60825-1:2014.
This equipment complies with 21
CFR 1040.10 and 1040.11, except
for deviations pursuant to Laser
Notice 50, dated June 24, 2007.
This equipment contains lasers
that could be damaged during
repair or disassembly, resulting
in hazardous exposure to infrared
laser emissions that are not
visible. This equipment should
be repaired by Apple or an Apple
Authorized Service Provider.

IHR SMARTPHONE EINRICHTEN

A. Laden Sie den Akku zu 100 %
auf, bevor Sie Ihr Telefon
einschalten.

B. Legen Sie die SIM-Karte ein
C. Schalten Sie das Telefon ein
D. Befolgen Sie die Anweisungen

Hinweis: Vergewissern Sie sich
vor der Installation von Updates,
dass diese mit Ihrem Geräte-
modell kompatibel sind, und
befolgen Sie die Anweisungen
des Herstellers.

E. replace the product with an
identical product according to
the available stock,

F. exchange the product for a
product of the same quality
and price, subject to available
stocks,

G. or pay the price of the product
within 30 days of the custo-
mer’s request if replacement
with an identical or equivalent
product is not possible.

It is also recalled that in the case
of reconditioned used products,
product repair is not possible
and is therefore not offered by
TELCOS.

WARRANTY EXCLUSIONS
TELCOS informs the customer
that certain products have “iOS”
software with the “Localize my
iPhone” option. If the “Localize
my iPhone” feature is activated,
the product cannot be replaced
or its price refunded. To check
if the above option is still
activated, and deactivate it, as
a customer, go to “Settings”
> “iCloud” > “Locate my
iPhone” or go to Apple’s official
website www.icloud.com. If
the company finds during the
examination that the product has
the above option activated, it will
automatically return the product
to the customer without the
customer being able to claim any
compensation in this regard.”

REGULATORY INFORMATION
For regulatory, certification, and
compliance marking information

DE
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G. oder den Preis des Produkts
innerhalb von 30 Tagen nach
der Anfrage des Kunden
zu zahlen, wenn der Ersatz
durch ein identisches oder
gleichwertiges

Produkt nicht möglich ist.
Es wird auch daran erinnert,
dass im Falle von überholten
Gebrauchtwaren eine Produk-
treparatur nicht möglich ist
und daher von TELCOS nicht
angeboten wird.

GARANTIEAUSSCHLÜSSE
TELCOS weist den Kunden darauf
hin, dass bestimmte Produkte
über eine “iOS”-Software
mit der Option “Localize my
iPhone” ausgestattet sind.
Wenn die Funktion “Localize my
iPhone” aktiviert ist, kann das
Produkt nicht ersetzt oder sein
Preis erstattet werden. So über-
prüfen Sie, ob die oben genannte
Option noch aktiviert ist,
und zu deaktivieren, gehen Sie
als Kunde zu “Einstellungen”
> “iCloud” > “Mein iPhone
suchen” oder auf der offiziellen
Website von Apple www.icloud.
com. Stellt das Unternehmen
bei der Überprüfung fest, dass
das Produkt die oben genannte
Option aktiviert hat, wird es
das Produkt automatisch an
den Kunden zurückgeben, ohne
dass dieser einen Anspruch auf
Entschädigung geltend machen
kann.”

REGULATORISCHE INFORMA-
TIONEN
Informationen zu Vorschriften,

IPHONE-BENUTZERHANDBUCH
Bevor Sie Ihr iPhone verwenden,
lesen Sie das Benutzerhandbuch.
Das vollständige iPhone-Be-
nutzerhandbuch finden Sie
im Abschnitt Sicherheit und
Handhabung: help.apple.com/
iphone

FUNKFREQUENZEMISSIONEN
RF/SAR-Belastung: www.apple.
com/legal/ rfexposure

BATTERIE
Die Batterie des iPhone sollte nur
von einem geschulten Techniker
repariert werden, um Schäden zu
vermeiden, die zu Überhitzung
Überhitzung, Feuer oder
Verletzungen führen können.
Batterien müssen recycelt und
außerhalb des Hausmülls entsorgt
werden in Übereinstimmung mit
den örtlichen Umweltgesetzen
und -vorschriften. Informationen
zu den Lithium-Ionen-Batterien
von Apple und deren Service- und
Recyclinginformationen finden Sie
unter apple.com/de/batteries/
service-und-recycling. Informa-
tionen zum Aufladen finden Sie un-
ter “Sicherheitsinformationen”
im iPhone Benutzerhandbuch

Hörgerätekompatibilität (HAC)
Gehen Sie zu www.apple.com/
support/hac oder lesen Sie
“Hörgeräte” in der iPhone-Bedi-
enungsanleitung.

VERMEIDEN VON HÖRSCHÄ-
DEN
Um möglichen Gehörschäden
vorzubeugen, sollten Sie nicht
über einen längeren Zeitraum

Zertifizierungen und Konfor-
mitätskennzeichnungen speziell
für das iPhone finden Sie unter
iPhone. Gehen Sie zu Einstellun-
gen > Allgemein > Vorschrif-
ten. Weitere Informationen zu
gesetzlichen Bestimmungen
finden Sie unter “Sicherheit,
Handhabung und Support” im
iPhone Benutzerhandbuch.

EMC-KONFORMITÄTSER-
KLÄRUNG
Apple Inc. erklärt hiermit, dass
dieses drahtlose Gerät den
grundlegenden Anforderungen
und anderen relevanten Bestim-
mungen der R&TTE-Richtlinie
und, sofern anwendbar, der
Richtlinie 2014/53/EU über
Funkanlagen entspricht. Eine
Kopie der EMV-Konformität-
serklärung einschließlich der
Frequenzbänder des Geräts
und der maximalen Funkfrequen-
zleistung ist unter www. apple.
com/euro/compliance verfügbar.
Der Vertreter von Apple in
der EU ist Apple Distribution
International, Hollyhill Industrial
Estate, Cork, Irland.

NUTZUNGSBESCHRÄNKUNGEN
Wenn dieses Gerät im
Frequenzbereich 5150 bis 5350
MHz betrieben wird, darf es
nur in Innenräumen verwendet
werden. Dieses Gerät darf in der
EU verwendet werden.

EU - ENTSORGUNGSHINWEISE

Das obige Symbol zeigt an,
dass Ihr Produkt und/oder sein

mit hoher Lautstärke hören.
Weitere Informationen zu Klang
und Gehör finden Sie unter www.
apple.com/sound.

INTERFERENZEN MIT MEDIZI-
NISCHEN GERÄTEN
Ihr iPhone enthält Magnete, die
Störungen bei medizinischen
Geräten verursachen können.
Siehe “Wichtige Sicherheit-
sinformationen” in der
iPhone-Bedienungsanleitung.

ZUSAMMENFASSUNG DER
BESCHRÄNKTEN GARANTIE
“TELCOS garantiert, dass die en-
thaltenen Hardwareprodukte und
das Zubehör frei von Material-
und Verarbeitungsfehlern sind
für die Dauer von ein Jahr
ab dem Datum des ursprüngli-
chen Kaufs im Einzelhandel.
TELCOS haftet weder für normale
Abnutzung noch für Schäden, die
durch Unfall oder Missbrauch
entstehen. Im Rahmen der
gesetzlichen Gewährleistung
verpflichtet sich TELCOS, wenn
das vom Kunden bestellte
Produkt eine bestehende
Vertragswidrigkeit aufweist, je
nach der vom Kunden gewählten
Option und der durchführbaren
Alternative, dass:

E. das Produkt durch ein
identisches Produkt nach
Maßgabe der verfügbaren
Bestände zu ersetzen,

F. das Produkt gegen ein
Produkt derselben Qualität
und desselben Preises
auszutauschen, vorbehaltlich
der verfügbaren Bestände,
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výrobek objednaný zákazníkem
vykazuje existující neshodu,
podle zákazníkem zvolené
varianty a alternativy, která je
proveditelná:

E. vyměnit výrobek za identický
výrobek podle dostupných
skladových zásob,

F. vymění výrobek za výrobek
stejné kvality a ceny podle
dostupných zásob,

G. nebo uhradit cenu výrobku do
30 dnů od žádosti zákazníka,
pokud výměna za totožný
nebo rovnocenný výrobek není
možná.

Rovněž připomínáme, že v
případě repasovaných použitých
výrobků není oprava výrobku
možná, a proto ji společnost
TELCOS nenabízí.

VÝJIMKY ZE ZÁRUKY
Společnost TELCOS upozorňuje
zákazníka, že některé výrobky
mají software “iOS”.
s možností “Lokalizovat můj
iPhone”. Pokud je funkce “Lo-
calize my iPhone” aktivována,
nelze výrobek vyměnit ani vrátit
jeho cenu. Chcete-li zkontrolo-
vat, zda je výše uvedená možnost
stále aktivována,a deaktivovat ji,
přejděte jako zákazník do nabíd-
ky “Nastavení” > “iCloud” >.
“Locate my iPhone” nebo přej-
děte na oficiální webové stránky
společnosti Apple www.icloud.
com. Pokud společnost při kon-
trole zjistí, že výrobek má výše
uvedenou možnost aktivovanou,
automaticky výrobek zákazníkovi
vrátí, aniž by zákazník mohl

Zubehör in Übereinstimmung
mit den örtlichen Gesetzen. Das
obige Symbol weist darauf hin,
dass Ihr Produkt und/oder seine
Batterie gemäß den örtlichen
Gesetzen und Richtlinien
getrennt vom Hausmüll entsorgt
werden müssen. Bringen Sie
dieses Produkt am Ende seiner
Nutzungsdauer zu einer von den
örtlichen Behörden bezeichneten
Sammelstelle. Getrennte
Sammlung und Recycling
Ihres Produkts und/oder
seiner Batterie zum Zeitpunkt
der Entsorgung trägt dazu bei,
die natürlichen Ressourcen zu
erhalten und sicherzustellen,
dass sie auf eine Weise recycelt
werden, die die menschliche
Gesundheit und die Umwelt
schützt.

INFORMATIONEN ZUR LASER-
KLASSE 1
Dieses Gerät ist gemäß
IEC60825-1:2007 und IEC60825-
1:2014 als Laserprodukt der
Klasse 1 eingestuft.
Dieses Gerät entspricht 21
CFR 1040.10 und 1040.11, mit
Ausnahme von Abweichungen
gemäß der Laser Notice 50
vom 24. Juni 2007. Dieses
Gerät enthält Laser, die bei
der Reparatur oder Demontage
beschädigt werden können, was
zu einer gefährlichen Exposition
gegenüber nicht sichtbaren
Infrarot-Laseremissionen führen
kann. Dieses Gerät sollte von
Apple oder einem autorisierten
Apple Service Provider repariert
werden.

CZ
NASTAVENÍ SMARTPHONU

A. Před zapnutím telefonu
nabijte baterii na 100 %.

B. Vložte kartu SIM
C. Zapněte telefon
D. Postupujte podle pokynů

Poznámka: Před instalací
aktualizací se ujistěte, že jsou
kompatibilní s vaším modelem
zařízení, a postupujte podle
pokynů výrobce.

UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA PRO
IPHONE
Před použitím iPhonu si přečtěte
uživatelskou příručku. Kompletní
uživatelskou příručku k iPhonu
najdete v části Bezpečnost a
zacházení: help.apple.com/
iphone.

VYZAŘOVÁNÍ RÁDIOVÝCH
FREKVENCÍ
Vystavení rádiovým 
frekvencím/SAR: www.apple.com/
legal/ rfexpozice

BATERIE
Baterii iPhonu smí opravovat
pouze vyškolený technik,
abyste předešli poškození, které
by mohlo vést k přehřátí, požáru
nebo zranění. Baterie musí být
recyklovat a likvidovat mimo
domovní odpad.
V souladu s místními zákony a
předpisy o ochraně životního
prostředí.
Informace o lithium-iontových

bateriích Apple a jejich používání
servisu a informace o recyklaci
najdete na adrese apple.com/en/
batteries/ service-and-recycling.
Informace o nabíjení naleznete
na stránce “Bezpečnostní
informace” v Uživatelské
příručce k iPhonu

Kompatibilita se sluchadly (HAC)
Přejděte na www.apple.com/
support/hac nebo se podívejte
na“Sluchadla” v Uživatelské
příručce iPhone.

PREVENCE POŠKOZENÍ
SLUCHU
Abyste předešli možnému
poškození sluchu, neposlouche-
jte po dlouhou dobu při vysoké
úrovni hlasitosti. Další informace
o zvuku a sluchu naleznete na
adrese www.apple.com/sound.

RUŠENÍ ZDRAVOTNICKÝCH
ZAŘÍZENÍ
Váš iPhone obsahuje magnety,
které mohou rušit lékařská
zařízení. Viz “Důležité bezpeč-
nostní informace”
v uživatelské příručce k iPhonu.

SHRNUTÍ OMEZENÉ ZÁRUKY
“Společnost TELCOS zaručuje, že
obsažené hardwarové produkty
a příslušenství budou bez vad
materiálu a zpracování po dobu
jeden rok od data původního
maloobchodního nákupu.
Společnost TELCOS neodpovídá
za běžné opotřebení ani za
poškození způsobené nehodou
nebo zneužitím. V rámci konceptu
zákonné záruky se společnost
TELCOS zavazuje, že pokud
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v této souvislosti požadovat
jakoukoli kompenzaci.”

REGULAČNÍ INFORMACE
Informace o předpisech, certifik-
aci a označení shody specifické
pro iPhone naleznete na adrese
iPhone. Přejděte do Nastavení
> Obecné > Předpisy. Další
regulační informace naleznete
v části “Bezpečnost, manipu-
lace a podpora” v Uživatelské
příručce iPhone.

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EMC
Společnost Apple Inc. tímto
prohlašuje, že toto bezdrátové
zařízení splňuje základní
požadavky a další příslušná
ustanovení směrnice R&TTE a
případně směrnice 2014/53/EU o
rádiových zařízeních.
Kopie prohlášení o shodě EMC
včetně frekvenčních pásem
zařízení a maximálního výkonu
rádiových frekvencí je k dispozici
na adrese www. apple.com/
euro/compliance. Zástupcem
společnosti Apple v EU je
Apple Distribution International,
Hollyhill Industrial Estate, Cork,
Irsko.

OMEZENÍ POUŽÍVÁNÍ
Pokud toto zařízení pracuje ve
frekvenčním pásmu 5150 až 5350
MHz, je jeho provoz omezen na
použití uvnitř budov. Toto zařízení
lze používat v EU.

EU - INFORMACE O LIKVIDACI

Výše uvedený symbol označuje,
že v souladu s místními zákony

a směrnicemi musí být váš
výrobek a/nebo jeho baterie likvi-
dovány odděleně od domovního
odpadu. Po skončení životnosti
tohoto výrobku jej odevzdejte na
sběrné místo určené místními
úřady. Oddělený sběr a recyklace
vašeho výrobku a/nebo jeho
baterie v době likvidace pomůže
šetřit přírodní zdroje a zajistí, že
budou recyklovány způsobem,
který chrání lidské zdraví.
a životní prostředí.

INFORMACE O LASERU TŘÍDY 1
Toto zařízení je klasifikováno
jako laserový výrobek třídy 1
podle norem IEC60825-1:2007 a
IEC60825-1:2014.
Toto zařízení je v souladu s 21
CFR 1040.10 a 1040.11, s výjimk-
ou odchylek podle Oznámení o
laseru 50 ze dne 24. června 2007.
Toto zařízení obsahuje lasery,
které by mohly být při opravě
nebo demontáži poškozeny, což
by mohlo vést k nebezpečnému
vystavení infračerveným
laserovým emisím, které nejsou
viditelné. Toto zařízení by mělo
být opravováno společností
Apple nebo autorizovaným
poskytovatelem servisu Apple.

ÁLLÍTSA BE AZ OKOSTELE-
FONJÁT

A. A telefon bekapcsolása előtt
töltse fel az akkumulátort
100%-ra.

B. Helyezze be a SIM-kártyát
C. Kapcsolja be a telefont
D. Kövesse az utasításokat

Megjegyzés: A frissítések
telepítése előtt győződjön meg
arról, hogy azok kompatibilisek a
készülékmodelljével, és kövesse
a gyártó utasításait.

IPHONE FELHASZNÁLÓI
ÚTMUTATÓ
Az iPhone használata előtt olvas-
sa el a felhasználói útmutatót.
A teljes iPhone felhasználói
útmutatót a Biztonság és kezelés
című részben találja meg: help.
apple.com/iphone

RÁDIÓFREKVENCIÁS KIBOC-
SÁTÁSOK
RF/SAR-expozíció: www.apple.
com/legal/ rfexposure

AKKUMULÁTOR
Az iPhone akkumulátorát csak
képzett szakember javíthatja,
a károsodás megelőzése
érdekében, amely az alábbiakhoz
vezethet túlmelegedést, tüzet
vagy sérülést okozhat. Az akku-
mulátorokat újrahasznosítani
és a háztartási hulladékon kívül
kell elhelyezni.
a helyi környezetvédelmi

törvényeknek és előírásoknak
megfelelően.
Információk az Apple lítium-ion
akkumulátorairól és azok
szervizeléssel és újra-
hasznosítással kapcsolatos
információk az apple.com/en/
batteries/ oldalon találhatók.
service-and-recycling. A töltés-
sel kapcsolatos információkért
lásd “Biztonsági információk”
az iPhone felhasználói
ézikönyvében

Hallókészülék-kompatibilitás
(HAC)
Látogasson el a www.apple.com/
support/hac webhelyre, vagy
tekintse meg “Hallókészü-
lékek” című részt az iPhone
felhasználói kézikönyvben.

A HALLÁSKÁROSODÁS
MEGELŐZÉSE
Az esetleges halláskárosodás
megelőzése érdekében ne
hallgasson hosszú ideig nagy
hangerőn. A hanggal és a
hallással kapcsolatos további
információkért látogasson
el a www.apple.com/sound
weboldalra.

ORVOSI BERENDEZÉSEKKEL
VALÓ INTERFERENCIA
Az iPhone olyan mágneseket
tartalmaz, amelyek zavarhatják
az orvosi berendezéseket.
Lásd a “Fontos biztonsági
információk” című részt az iP-
hone felhasználói kézikönyvében.

KORLÁTOZOTT GARANCIA
ÖSSZEFOGLALÓ
“A TELCOS szavatolja, hogy a

HU
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és a maximális rádiófrekvenciás 
teljesítményt tartalmazó
adatokat a www. apple.com/
euro/compliance oldalon
találja. Az Apple európai uniós
képviselője az Apple Distribution
International, Hollyhill Industrial
Estate, Cork, Írország.

HASZNÁLATI KORLÁTOZÁSOK
Amikor ez a készülék az 5150-
5350 MHz-es frekvenciatarto-
mányban működik, a működése
beltéri használatra korlátozódik.
Ez a készülék az EU-ban
használható.

EU - ÁRTALMATLANÍTÁSI
INFORMÁCIÓK

A fenti szimbólum azt jelzi,
hogy a helyi jogszabályoknak
megfelelően és irányelvek
értelmében a terméket és/
vagy annak akkumulátorát
a háztartási hulladéktól
elkülönítve kell ártalmatlanítani.
Amikor ez a termék eléri hasznos
élettartamának végét, vigye el
a helyi hatóságok által kĳelölt
gyűjtőhelyre. Külön gyűjtés
és újrahasznosítás a termék
és/vagy akkumulátorának a
megsemmisítéskor történő
elkülönített és újrahasznosítása
segít megőrizni a természeti
erőforrásokat, és biztosítja,
hogy a termék újrahasznosítása
az emberi egészség védelmét
szolgáló módon történjen.
és a környezetet.

benne foglalt hardvertermékek
és tartozékok az anyag- és
gyártási hibáktól mentesek a
következő időtartamra az eredeti
kiskereskedelmi vásárlástól
számított egy évig. A TELCOS
nem vállal felelősséget a normál
elhasználódásért, illetve a
baleset vagy visszaélés által
okozott károkért. A törvényes
jótállás fogalma szerint, ha az
ügyfél által megrendelt termék
meglévő hibát mutat, az ügyfél
által választott lehetőség és
a megvalósítható alternatíva
szerint a TELCOS vállalja, hogy:

E. a terméket a rendelkezésre
álló készletnek megfelelően
azonos termékkel cseréli ki,

F. a terméket azonos minőségű
és árú termékre cseréli, a
rendelkezésre álló készlet
erejéig,

G. vagy a termék árát az ügyfél
kérésétől számított 30 napon
belül kifizeti, ha a csere
azonos vagy egyenértékű
termékkel nem lehetséges.

Emlékeztetünk arra is, hogy
a felújított használt termékek
esetében a termék javítása nem
lehetséges, és ezért a TELCOS
nem kínálja fel.

GARANCIÁLIS KIZÁRÁSOK
A TELCOS tájékoztatja a vásárlót,
hogy egyes termékek “iOS”
szoftverrel rendelkeznek.
“Localize my iPhone” opcióval
rendelkezik. Ha a “Localize my
iPhone” funkció aktiválva van, a
termék nem cserélhető ki, illetve
annak ára nem téríthető vissza.

1. OSZTÁLYÚ LÉZER INFOR-
MÁCIÓ
Ez a berendezés az IEC60825-
1:2007 és IEC60825-1:2014
szabványok szerint 1. osztályú
lézerterméknek minősül.
Ez a berendezés megfelel a
21 CFR 1040.10 és 1040.11
szabványnak, kivéve a 2007.
június 24-i 50. számú lézeres
közlemény szerinti eltéréseket.
Ez a berendezés olyan lézereket
tartalmaz, amelyek a javítás vagy
szétszerelés során megsérül-
hetnek, ami a nem látható
infravörös lézersugárzásnak
való veszélyes kitettséget ered-
ményezhet. Ezt a berendezést
az Apple-nek vagy az Apple
hivatalos szervizszolgáltatójának
kell megjavítania.

Annak ellenőrzéséhez, hogy a
fenti opció még mindig aktiválva
van-e, és ügyfélként kikapcsol-
hatja, menjen a “Beállítások”
> “iCloud” > “Locate my
iPhone” (iPhone keresése) vagy
az Apple hivatalos weboldalán:
www.icloud.com. Ha a vállalat
a vizsgálat során megállapítja,
hogy a terméken a fenti opció
aktiválva van, akkor automati-
kusan visszaküldi a terméket
a vásárlónak, anélkül, hogy
a vásárló ezzel kapcsolatban
bármilyen kártérítésre tarthatna
igényt”.

SZABÁLYOZÁSI INFORMÁCIÓK
Az iPhone-ra vonatkozó
szabályozási, tanúsítási és
megfelelőségi jelöléssel
kapcsolatos információkért lásd
iPhone. Menjen a Beállítások
menüponthoz
> Általános > Szabályozá-
sok. További szabályozási
információkért lásd
“Biztonság, kezelés és támo-
gatás” az iPhone felhasználói
kézikönyvében.

EMC MEGFELELŐSÉGI
NYILATKOZAT
Az Apple Inc. ezennel kĳelenti,
hogy ez a vezeték nélküli eszköz
megfelel az R&TTE irányelv
alapvető követelményeinek és
egyéb vonatkozó rendelkezé-
seinek, valamint adott esetben
a 2014/53/EU rádióberen-
dezésekről szóló irányelv 
előírásainak is.
Az EMC-megfelelőségi nyilat-
kozat másolata, beleértve a
készülék frekvenciasávjait is
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KONFIGURACJA SMARTFONA

A. Naładuj baterię do 100%
przed włączeniem telefonu.

B. Włóż kartę SIM
C. Włącz telefon
D. Postępuj zgodnie z instrukcja-

mi

Uwaga: Przed zainstalowaniem
jakichkolwiek aktualizacji
należy upewnić się, że są one
zgodne z posiadanym modelem
urządzenia i postępować zgodnie
z instrukcjami producenta.

INSTRUKCJA OBSŁUGI IPHONE
Przed rozpoczęciem korzystania z
telefonu iPhone należy zapoznać
się z jego instrukcją obsługi. Peł-
na instrukcja obsługi telefonu
iPhone znajduje się w sekcji
Bezpieczeństwo i obsługa: help.
apple.com/iphone

EMISJA FAL RADIOWYCH
Narażenie na działanie fal
radiowych/SAR: www.apple.
com/legal/ rfexposure

BATERIA
Baterię iPhone’a powinien
naprawiać wyłącznie przesz-
kolony technik, aby zapobiec
uszkodzeniom, które mogą
prowadzić do przegrzania, pożaru
lub obrażeń. Baterie muszą być 
poddawane recyklingowi
i utylizowane poza odpadami
domowymi zgodnie z lokalnymi

przepisami i regulacjami doty-
czącymi ochrony środowiska.
Informacje na temat baterii
litowo-jonowych Apple oraz ich
można znaleźć na stronie
apple.com/en/batteries/
service-and-recycling. Infor-
macje na temat ładowania można
znaleźć w części “Informacje
dotyczące bezpieczeństwa”
w Podręczniku użytkownika
iPhone’a

Zgodność z aparatami
słuchowymi (HAC)
Przejdź do www.apple.com/
support/hac lub zobacz
“Aparaty słuchowe” w Po-
dręczniku użytkownika iPhone’a.

ZAPOBIEGANIE USZKODZE-
NIOM SŁUCHU
Aby zapobiec możliwemu
uszkodzeniu słuchu, nie należy
słuchać przez długi czas
dźwięków o wysokim poziomie
głośności. Więcej informacji na
temat dźwięku i słuchu można
znaleźć na stronie www.apple.
com/sound.

ZAKŁÓCENIA DZIAŁANIA
SPRZĘTU MEDYCZNEGO
iPhone zawiera magnesy, które
mogą zakłócać działanie sprzętu
medycznego.
Patrz “Ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa”
w podręczniku użytkownika
iPhone’a.

PODSUMOWANIE OGRANICZO-
NEJ GWARANCJI
“TELCOS gwarantuje, że
zawarte produkty sprzętowe i

PL akcesoria będą wolne od wad
materiałowych i produkcy-
jnych przez okres jeden rok
od daty pierwotnego zakupu
detalicznego. TELCOS nie ponosi
odpowiedzialności za normalne
zużycie lub uszkodzenia
spowodowane wypadkiem lub
nadużyciem. Zgodnie z koncep-
cją gwarancji ustawowej, jeśli
produkt zamówiony przez klienta
wykazuje istniejącą niezgodność,
zgodnie z opcją wybraną przez
klienta i alternatywą, która jest
wykonalna, TELCOS zobowiązuje
się do:

E. wymienić produkt na
identyczny produkt zgodnie z
dostępnym stanem magazy-
nowym,

F. wymiany produktu na produkt
o tej samej jakości i cenie,
w zależności od dostępnych
zapasów,

G. lub zapłacić cenę produktu w
ciągu 30 dni od żądania klien-
ta, jeśli wymiana na produkt
identyczny lub równoważny
nie jest możliwa.

Przypomina się również, że w
przypadku regenerowanych
produktów używanych, naprawa
produktu nie jest możliwa i w
związku z tym nie jest oferowana
przez TELCOS.

WYŁĄCZENIA GWARANCJI
TELCOS informuje klientów, że
niektóre produkty posiadają
oprogramowanie “iOS”
z opcją “Localize my iPhone”.
Jeśli funkcja “Localize my
iPhone” jest aktywna, produkt

nie może zostać wymieniony
ani jego cena zwrócona. Aby
sprawdzić, czy powyższa opcja
jest nadal aktywna,
i dezaktywować ją jako klient,
przejdź do “Ustawienia” >
“iCloud” > “Zlokalizuj mój
iPhone” lub wejść na oficjalną
stronę Apple www.icloud.
com. Jeśli firma stwierdzi
podczas badania, że produkt ma
aktywowaną powyższą opcję,
automatycznie zwróci produkt
klientowi bez możliwości ubiega-
nia się przez niego o jakiekolwiek
odszkodowanie w tym zakresie”.

INFORMACJE PRAWNE
Informacje na temat przepisów,
certyfikatów i oznaczeń
zgodności dotyczących iPhone’a
można znaleźć na stronie iPhone.
Wybierz kolejno opcje Ustawie-
nia > Ogólne > Przepisy. Więcej
informacji na temat przepisów
można znaleźć w części
“Bezpieczeństwo, obsługa
i wsparcie” w Podręczniku
użytkownika iPhone’a.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI EMC
Apple Inc. niniejszym oświadcza,
że to urządzenie bezprzewodowe
jest zgodne z zasadniczymi wy-
maganiami i innymi stosownymi
postanowieniami dyrektywy
R&TTE oraz, w stosownych
przypadkach, dyrektywy
2014/53/UE w sprawie urządzeń
radiowych.
Kopia deklaracji zgodności EMC
wraz z pasmami częstotliwości
urządzenia i maksymalną moc
fal radiowych jest dostępna pod
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CFR 1040.10 i 1040.11, z wyjąt-
kiem odstępstw zgodnie z Laser
Notice 50 z dnia 24 czerwca 2007
r. To urządzenie zawiera lasery,
które mogą zostać uszkodzone
podczas naprawy lub demontażu,
powodując niebezpieczne naraże-
nie na niewidoczne emisje lasera
podczerwonego. To urządzenie
powinno być naprawiane przez
Apple lub autoryzowany serwis
Apple.

adresem www. apple.com/euro/
compliance. Przedstawicielem
Apple w UE jest Apple Distri-
bution International, Hollyhill
Industrial Estate, Cork, Irlandia.

OGRANICZENIA UŻYTKOWANIA
Gdy to urządzenie działa w
zakresie częstotliwości od 5150
do 5350 MHz, jego działanie
jest ograniczone do użytku w
pomieszczeniach. To urządzenie
może być używane w UE.

UE - INFORMACJE DOTYCZĄCE
UTYLIZACJI

Powyższy symbol oznacza, że
zgodnie z lokalnymi przepisami
i dyrektywami, produkt i/
lub jego bateria muszą być
utylizowane oddzielnie od
odpadów domowych. Po
zakończeniu okresu użytkowania
tego produktu należy oddać go
do punktu zbiórki wyznaczonego
przez władze lokalne. Oddzielna
zbiórka i recykling
produktu i/lub jego akumulatora
w momencie utylizacji pomoże
chronić zasoby naturalne i
zapewni, że zostanie on poddany
recyklingowi w sposób chroniący
zdrowie ludzkie i środowisko.

INFORMACJE O LASERACH
KLASY 1
To urządzenie zostało sklasyfi-
kowane jako produkt laserowy
klasy 1 zgodnie z normami
IEC60825-1:2007 i IEC60825-
1:2014.
To urządzenie jest zgodne z 21

НАЛАШТУВАННЯ
СМАРТФОНА

A. Перед увімкненням
телефону зарядіть
акумулятор до 100%.

B. Вставте SIM-карту
C. Увімкніть телефон
D. Дотримуйтесь інструкцій

Примітка: Перед
встановленням будь-яких
оновлень переконайтеся, що
вони сумісні з вашою моделлю
пристрою, і дотримуйтесь
інструкцій виробника.

ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА
IPHONE
Перш ніж користуватися
iPhone, ознайомтеся з
посібником користувача.
Повний посібник користувача
iPhone див. у розділі “Безпека
та поводження”: help.apple.
com/iphone

РАДІОЧАСТОТНІ
ВИПРОМІНЮВАННЯ
RF/SAR випромінювання: www.
apple.com/legal/ rfexposure

АКУМУЛЯТОР
Ремонт акумулятора iPhone
повинен здійснювати лише
кваліфікований фахівець,
щоб запобігти пошкодженню,
яке може призвести до
перегріву, пожежі або травми.
Акумулятори потрібно
переробляти та утилізувати

окремо від побутових відходів
відповідно до місцевих
екологічних законів і правил.
Інформацію про літій-іонні
акумулятори Apple, а також
інформацію про літій-іонні
акумулятори Apple та їхнє
обслуговування й переробку
можна знайти за адресою
apple.com/en/batteries/
service-and-recycling.
Інформацію про заряджання
див. у розділі “Інформація з
техніки безпеки” в Посібнику
користувача iPhone

Сумісність зі слуховими
апаратами (HAC)
Перейдіть на сторінку www.
apple.com/ support/hac або див.
“Слухові апарати” в
Посібнику користувача iPhone.

ЗАПОБІГАННЯ
ПОШКОДЖЕННЮ СЛУХУ
Щоб запобігти можливому
пошкодженню слуху, не
слухайте протягом тривалого
часу на високих рівнях
гучності. Для отримання
додаткової інформації про
звук і слух відвідайте веб-сайт
www.apple.com/sound.

ПЕРЕШКОДИ ДЛЯ
МЕДИЧНОГО ОБЛАДНАННЯ
Ваш iPhone містить магніти, які
можуть створювати перешкоди
для медичного обладнання.
Див. розділ “Важлива
інформація про безпеку” в
Посібнику користувача iPhone.

UA
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КОРОТКА ІНФОРМАЦІЯ ПРО
ОБМЕЖЕНУ ГАРАНТІЮ
“TELCOS” гарантує, що апаратні
продукти та аксесуари,
що входять до комплекту
постачання, не матимуть
дефектів матеріалу та
виготовлення протягом
один рік з дати первинної
роздрібної покупки. TELCOS
не несе відповідальності
за нормальний знос або
пошкодження, спричинені
нещасним випадком або
зловживанням. Відповідно
до концепції встановленої
законом гарантії, якщо продукт,
замовлений клієнтом, має
наявну невідповідність,
відповідно до обраного
клієнтом варіанту та
альтернативи, яка є можливою,
TELCOS зобов’язується що:

E. Замінити товар на
ідентичний товар
відповідно до наявних
запасів,

F. обміняти товар на товар
такої ж якості та ціни за
умови наявності на складі,

G. або доплатити вартість
товару протягом 30 днів
з моменту звернення
покупця, якщо заміна
на ідентичний або
еквівалентний товар
неможлива.

Також нагадуємо, що у
випадку з відновленими
вживаними товарами, ремонт
товару неможливий і тому
не пропонується компанією
TELCOS.

ВИКЛЮЧЕННЯ З ГАРАНТІЇ
TELCOS інформує клієнта про
те, що певні продукти мають
програмне забезпечення “iOS”
з опцією “Локалізувати
мій iPhone”. Якщо функція
“Локалізація мого iPhone”
активована, продукт не
підлягає заміні або
поверненню його вартості.
Щоб перевірити, чи все ще
активована ця функція,
та вимкнути ї, як
клієнт, перейдіть до
“Налаштування” > “iCloud”
> “Локалізація мого iPhone”
> “Локалізація мого iPhone
“Знайти мій iPhone” або
зайдіть на офіційний сайт
Apple www.icloud.com. Якщо
під час перевірки компанія
виявить, що продукт має
активовану вищезгадану
опцію, вона автоматично
поверне продукт клієнту
без можливості вимагати
будь-якої компенсації у зв’язку
з цим”.

НОРМАТИВНА ІНФОРМАЦІЯ
Для отримання інформації
про нормативно-правові акти,
сертифікацію та маркування
відповідності, що стосуються
iPhone, див. розділ
iPhone. Перейдіть до
“Установки > Загальні >
Нормативні акти. Додаткову
нормативну інформацію
див. в розділі “Безпека,
поводження та підтримка”
у Посібнику користувача
iPhone.

ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО
ВІДПОВІДНІСТЬ ЕМС
Цим компанія Apple Inc.
заявляє, що цей бездротовий
пристрій відповідає
основним вимогам та іншим
відповідним положенням
Директиви R&TTE та, де це
застосовно, Директиви щодо
радіообладнання 2014/53/ЄС.
Копія Декларації про
відповідність щодо
електромагнітної сумісності із
зазначенням діапазонів частот,
в яких працює пристрій, та
максимальної радіочастотної
потужності та максимальну
радіочастотну потужність,
можна знайти на веб-сайті
www. apple.com/euro/compli-
ance. Представником Apple в
ЄС є компанія Apple Distribution
International, Hollyhill Industrial
Estate, Корк, Ірландія.

ОБМЕЖЕННЯ У
ВИКОРИСТАННІ
Коли цей пристрій працює в
діапазоні частот від 5150 до
5350 МГц, його експлуатація
обмежується використанням
всередині приміщень.
Це обладнання може
використовуватися в ЄС.

ЄС - ІНФОРМАЦІЯ ПРО
УТИЛІЗАЦІЮ

Наведений вище символ
вказує на те, що відповідно до
місцевих законів
та директивами, ваш виріб
та/або його акумулятор
необхідно утилізувати окремо

від побутових відходів.
Після закінчення терміну
експлуатації цього виробу
віднесіть його до пункту
збору, визначеного місцевою
владою. Роздільне збирання та
переробка виробу та/або його
акумулятора під час утилізації
допоможе зберегти природні
ресурси та забезпечити
переробку у спосіб, що
захищає здоров’я людини та
навколишнє середовище.
та довкілля.

ІНФОРМАЦІЯ ПРО ЛАЗЕР
КЛАСУ 1
Це обладнання класифікується
як лазерний виріб класу 1
відповідно до стандартів
IEC60825-1:2007 та IEC60825-
1:2014.
Це обладнання відповідає
вимогам 21 CFR 1040.10 та
1040.11, за винятком відхилень
відповідно до Laser Notice 50
від 24 червня 2007 року. Це
обладнання містить лазери, які
можуть бути пошкоджені під
час ремонту або розбирання,
що призведе до небезпечного
впливу невидимого
інфрачервоного лазерного
випромінювання. Ремонт
цього обладнання повинен
виконуватися компанією
Apple або уповноваженим
постачальником послуг Apple.
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НАСТРОЙТЕ ВАШИЯ СМАРТФОН

A. Преди да включите телефона, 
заредете

батерията до 100%
B. Поставете SIM картата
C. Включете телефона
D. Следвайте инструкциите

Забележка: Преди инсталиране
на каквито и да било актуализации 
се
уверете, че са съвместими
с модела на вашето устройство
и следвайте инструкциите
на производителя.

НАРЪЧНИК ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ

НА IPHONE
Преди да използвате iPhone,
се запознайте с наръчника за 
потребителя.
Пълният наръчник за потребителя
на iPhone, раздел „Безопасност
и работа“: help.apple.com/iphone

РАДИОЧЕСТОТНО
ИЗЛЪЧВАНЕ
Излагане на RF/SAR: www.apple.com/
legal/rfexposure

БАТЕРИЯ
Ремонтът на батерията на iPhone
трябва да се извършва само от
обучен техник, за да се избегне
повреда, която може да доведе
до прегряване, пожар
или нараняване. Батериите трябва
да се рециклират и изхвърлят

извън битовите отпадъци
в съответствие с местното
екологично законодателство
и нормативни разпоредби.
Информация за литиево-йонните

СЪВМЕСТИМОСТ СЪС

СЛУХОВИ АПАРАТИ (HAC)
Отидете на www.apple.com/
support/hac или вижте
„Слухови апарати“ в
Наръчника за потребителя на 
iPhone.

ПРЕДОТВРАТЯВАНЕ НА

УВРЕЖДАНЕ НА СЛУХА
За да предотвратите
възможно увреждане на слуха,
не слушайте дълго време
звук с високо ниво на
сила. Повече информация
за звука и слуха ще намерите
на www.apple.com/sound.

СМУЩЕНИЯ В РАБОТАТА НА
МЕДИЦИНСКО ОБОРУДВАНЕ

iPhone съдържа магнити,
които могат да предизвикат
смущения в работата на
медицинско оборудване.
Вижте „Важна информация
за безопасността“ в
Наръчника за потребителя
на iPhone.

РЕЗЮМЕ НА

ОГРАНИЧЕНАТА ГАРАНЦИЯ 
„TELCOS гарантира, че
включените хардуерни продукти и

BG аксесоарите ще бъдат свободни от
материални и производствени
дефекти за срок от една година
от датата на първоначалната
покупка на дребно. TELCOS не носи
отговорност за нормално износване
или повреди, причинени от
инцидент или неправилна употреба.
Съгласно концепцията за
законова гаранция, ако продуктът,
поръчан от клиента, има
съществуващо несъответствие,
в зависимост от избора на клиента
и приложимата възможност,
TELCOS се задължава да:
E. замени продукта с идентичен 
продукт според наличното 
количество в склада,

F. замени продукта с продукт
със същото качество и цена, в 
зависимост от наличностите,

G. или да възстанови цената
на продукта в срок от 30 дни от 
искането на клиента, ако
замяната с идентичен или
еквивалентен продукт не е 
възможна.

Също така се напомня, че в случай 
на използвани възстановени 
продукти, ремонтът на продукта не е 
възможен и поради това не се 
предлага от TELCOS.

ИЗКЛЮЧЕНИЯ ОТ ГАРАНЦИЯТА 
TELCOS уведомява клиентите, че
някои продукти съдържат
софтуера „iOS“
с активирана опция „Локализирай 
моя iPhone“.
Ако функцията „Локализирай моя 
iPhone“
е активна, продуктът...

не може да бъде заменен
нито сумата му да бъде 
възстановена.
За да проверите дали 
горепосочената
функция все още е активна
и да я деактивирате като клиент,
отидете в „Настройки“ >
„iCloud“ > „Намери моя iPhone“
или посетете официалния сайт
на Apple [www.icloud.com](http://
www.icloud.com).
Ако по време на проверката
фирмата установи, че функцията
е активирана, продуктът 
автоматично
ще бъде върнат на клиента, без 
възможност за каквото и да било 
обезщетение.

ПРАВНА ИНФОРМАЦИЯ
Информация относно разпоредбите,
сертификатите и обозначенията
за съответствие на iPhone
може да бъде намерена в 
устройството,
като изберете: Настройки >
Общи > Правна информация.
Повече данни относно
нормативните изисквания
можете да намерите в раздела
„Безопасност, работа и поддръжка“ 
на Наръчника за потребителя на 
iPhone.
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съдържа лазери, които могат да 
бъдат повредени при ремонт или 
демонтаж, което може да доведе 
до опасно излагане на невидимо 
инфрачервено лазерно излъчване. 
Това устройство трябва да се 
ремонтира само от Apple или от 
оторизиран сервизен център на 
Apple.

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 
НА EMC
С настоящото Apple Inc. декларира,
че това безжично устройство
отговаря на основните изисквания
и други приложими разпоредби
на Директива R\&TTE и, когато е 
приложимо,
на Директива 2014/53/ЕС
относно радиооборудването.
Копие от декларацията за 
съответствие
на EMC, заедно с честотните ленти
и максималната излъчвана
мощност на радиовълните, е 
налично на
адрес www.apple.com/euro/
compliance.
Представителят на Apple в ЕС е
Apple Distribution International,
Hollyhill Industrial Estate, Корк, 
Ирландия.

ОГРАНИЧЕНИЯ ЗА УПОТРЕБА

Когато това устройство работи
в честотния обхват от 5150
до 5350 MHz, използването му
е ограничено само за вътрешни
помещения. Това устройство
може да се използва в ЕС.

BG– ИНФОРМАЦИЯ

ЗА ИЗХВЪРЛЯНЕ

Горният символ означава, че 
съгласно местните разпоредби
и директиви, продуктът и/или
неговата батерия трябва да се
изхвърлят отделно от
битовите отпадъци. 

След края на експлоатационния му 
срок, продуктът трябва да бъде 
предаден в пункт за събиране, 
определен от местните власти.
Отделното събиране и рециклиране
на продукта и/или батерията му
при изхвърляне ще помогне
за опазване на природните ресурси
и ще гарантира, че ще бъде
рециклиран по начин,
който защитава човешкото
здраве и околната среда.

ИНФОРМАЦИЯ ЗА ЛАЗЕРИ

КЛАС 1   
Това устройство е класифицирано
като лазерен продукт от клас 1
в съответствие със стандартите
IEC60825-1:2007 и IEC60825-1:2014.
Това устройство е в съответствие с 
21
адрес www.apple.com/euro/
compliance.
Представителят на Apple в ЕС е
Apple Distribution International,
Hollyhill Industrial Estate, Корк, 
Ирландия.

ОГРАНИЧЕНИЯ ЗА УПОТРЕБА

Когато това устройство работи
в честотния обхват от 5150
до 5350 MHz, използването му
е ограничено само за вътрешни
помещения. Това устройство
може да се използва в ЕС.

ЕС – ИНФОРМАЦИЯ

ЗА ИЗХВЪРЛЯНЕ  
CFR 1040.10 и 1040.11, с 
изключение на отклоненията, 
посочени в Laser Notice 50 от 24 
юни 2007 г. Това устройство
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